
6. Bedeutungsentwicklung 

Zur Wiederholung: 

Die Wortbedeutung - die Gesamtheit von Semen (Merkmalen, die die Bedeutung 

konstituieren) - DENOTATIVE BEDEUTUNG 

 

KONNOTATIVE BEDEUTUNG - zusätzliche wertende, expressive oder emotionale 

Komponenten, z.B. emotionale Einstellung des Sprechers zum Sachverhalt oder die 

Zugehörigkeit zu einer sozialen Gruppe (konnotative Bedeutungskomponenten) 

Beispiele: fetzen  X  schnell gehen/fahren  (Jugendsprache) 

 Altersheim  X  Seniorenpension (Euphemismen) 

 jm. um den Hals fahren  X  jn. umarmen  (Intensität) 

 

 

BEDEUTUNGWANDEL 
Veränderung des Abbildes oder Entstehung eines neuen Abbildes im Bewusstsein der 

Menschen 

Beispiel: z. B. Klima  1. Witterungsverhältnisse (primär)  

  2. Atmosphäre, Stimmung, gutes Konferenzklima (sekundär) 

 

Bedeutungsveränderungen ergeben sich  

- aus dem Aufkommen neuer Bedeutungselemente oder aus der Unterdrückung 

vorhandener Bedeutungselemente 
- durch Umstrukturierung der Bedeutungselemente 

- durch Entstehung neuer Seme  

 

URSACHEN DES BEDEUTUNGSWANDELS 

 
a/ Außersprachliche Ursachen: Veränderung in der Realität, in menschlicher Erkenntnis, in 

sozialen Verhältnissen  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



b/ Sprachliche Ursachen 

Im weiteren Sinne: die Verwendung von Wörtern mit der Absicht bestimmte 

emotionale Wirkungen zu erzielen  

 
 

 

Im engeren Sinne - innersprachliche Faktoren 
 

 
 

ARTEN DES BEDEUTUNGSWANDELS 
 

1/ Sprachlicher Konservatismus 
Die unveränderte Formseite des Wortes wird mit neuen Inhalten verbunden – im Zusammenhang 

mit der Veränderung der Funktion oder Form des Gegenstandes, z.B. Bleistift, Feder, Scheibe 

2/ Sprachliche Neuerungen 

Neue Sachverhalte und Objekte können oft durch die Bezeichnungsübertragung benannt 

werden. Wir unterscheiden zwei Arten: 

 

 

 

 



Metapher - die Bezeichnungsübertragung beruht auf dem Prinzip der Ähnlichkeit (Analogie) 

zwischen zwei Denotaten  

 
 Synästhesie (Sonderart der Metapher): dunkle Töne, harte Worte, trockener Wein 

 

Weitere Beispiele: (schlagen Sie im Wörterbuch nach) 

Steuer 

schmeicheln 

 

 

Metapher - die Bezeichnungsübertragung aufgrund bestehender Zusammenhänge zwischen 

Bedeutungen und Denotaten → Pars pro toto-Beziehung 

 

  
 

 

ERGEBNISSE DES BEDEUTUNGSWANDELS 
 

 


